
Summary 

This thesis called “Americana. American Myth in the Italian Interwar Literature” 

describes and analyses the anthology of American literature Americana that was prepared in 

1940 by Italian writer and translator Elio Vittorini. It also focuses on the impact of fascist 

rhetoric and ideology on Italian interwar literature and official approach of fascist Italy to the 

USA. 

The initial part describes life and work of Elio Vittorini, mentioning also the 

influences that inspired him in his work and his motivations to compile the whole anthology. 

The next chapter of this part briefly presents other translators who contributed to Americana. 

The middle part of the thesis describes formation of the fascist regime in Italy and its 

impact on the Italian culture, focusing mainly on journalism and literature. It describes not 

only the creation of censorship itself but also paradoxes that went together. In the end of this 

part we can read about the struggle of Elio Vittorini and Bompiani Publishing House to 

publish Americana. 

The core of this thesis, however, is an analysis of both versions of Americana, the 

original version of Elio Vittorini as well as the censored version with the foreword by Emilio 

Cecchi. The beginning of this part outlines the birth of the American myth in Italian literature 

itself and then the creation and structure of Vittorini´s Americana, comparing it with other 

American anthologies as well. The following chapter analyses the Cecchi´s foreword, 

particularly focusing on his approach to American literature and culture as a whole. Using 

specific examples, it shows his rhetoric strategies to get to his aim – to use this anthology as a 

proof of total decay of the New World. In the next chapter, both versions of Americana are 

compared and contrasted. The last chapter of this part describes formal aspect of the 

translations. It focuses mainly on complex approach of the translators who incline to freedom 

and creativity that help them to deal with modern means of expression especially of the 

younger generation of the authors. 

The conclusion of the thesis is that in spite of all effort of the censors Americana 

satisfied the aims of the original authors, i.e. to enrich the Italian literature with new forms 

and approaches and confirm the status of the American myth in Italian culture. 

 


